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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
Pacific Region
401 - 1230 Government Street
Victoria, B.C.
V8W 3X4
Bid Fax: (250) 363-3344

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-06-17

Fuseau horaire
Pacific Daylight Saving
Time PDT

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada - Pacific
Region
401 - 1230 Government Street
Victoria, B. C.
V8W 3X4

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Office Seating - 401 Burrard
Solicitation No. - N° de l'invitation

EZ899-200175/A

Client Reference No. - N° de référence du client

EZ899-200175
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$VIC-216-7748

File No. - N° de dossier

VIC-9-42034 (216)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Thorne, Darlene

Telephone No. - N° de téléphone

(250) 216-3168 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

vic216
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-06-06
Date 

001
Amendment No. - N° modif.

Page 1 of - de 1



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EZ899-200175 001 vic216
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

EZ899-200175/A VIC-9-42034
 
 

AMENDMENT 001 RAISED TO ADD A TASK AUTHORIZATION TO ADD THE SOLICITATION: 

INSERT: 

ANNEX E
TASK AUTHORIZATION PROCESS AND 

TASK AUTHORIZATION FORM PWGSC-TPSGC 572

1. Task Authorization

The Work or a portion of the Work to be performed under the Contract will be on an "as and when 
requested basis" using a Task Authorization (TA). The Work described in the TA must be in accordance 
with the scope of the Contract.

2. Task Authorization Process 

1. The Project Authority will provide the Contractor with a description of the task using the “Task 
Authorization" form specified in Annex E.

2. At a minimum, TA will include:  
o A detailed list of product required 
o A detailed floor plan 
o An updated delivery/installation schedule 
o Standard Finishes and Canada’s Facilities to Accommodate the Delivery and Certifications 

(table 9 of Annex A) 
The TA will also include the applicable basis (bases) and methods of payment as specified in the 
Contract.

3. The Contractor must provide the Project Authority, within 7 calendar days of its receipt, the 
proposed total estimated cost for performing the task and a breakdown of that cost, established in 
accordance with the Basis of Payment specified in the Contract at Annex A. 

4. The Contractor must not commence work until a TA authorized by the Project Authority has been 
received by the Contractor. The Contractor acknowledges that any work performed before a TA 
has been received will be done at the Contractor's own risk.

3. Task Authorization Limit  

The Project Authority may authorize individual task authorizations up to a limit of $_____ (amount 
inserted at time of Contract award), Applicable Taxes included, inclusive of any revisions.

Any task authorization to be issued in excess of that limit must be authorized by the Contracting 
Authority before issuance.

4. Minimum Work Guarantee - All the Work - Task Authorizations  
1. In this clause, 

"Maximum Contract Value" means the amount specified in the "Limitation of Expenditure" 
clause set out in the Contract; and

"Minimum Contract Value" means:

Category 1:  $5,000.00 including Applicable Taxes.
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Category 2:         $0.00 including Applicable Taxes.
Category 3: $5,000.00 including Applicable Taxes.
Category 5:        $0.00 including Applicable Taxes.
Category 6: $5,000.00 including Applicable Taxes.

2. Canada's obligation under the Contract is to request Work in the amount of the Minimum Contract 
Value or, at Canada's option, to pay the Contractor at the end of the Contract in accordance with 
paragraph 3. In consideration of such obligation, the Contractor agrees to stand in readiness 
throughout the Contract period to perform the Work described in the Contract. Canada's 
maximum liability for work performed under the Contract must not exceed the Maximum Contract 
Value, unless an increase is authorized in writing by the Contracting Authority.

3. In the event that Canada does not request work in the amount of the Minimum Contract Value 
during the period of the Contract, Canada must pay the Contractor the difference between the 
Minimum Contract Value and the total cost of the Work requested.

4. Canada will have no obligation to the Contractor under this clause if Canada terminates the 
Contract in whole or in part for default.

5. Limitation of Expenditure - Cumulative Total of all Task Authorizations  

1. Canada's total liability to the Contractor under the Contract for all authorized Task Authorizations 
(TAs), inclusive of any revisions, must not exceed the sum of $ _______ (amount will be inserted 
at time of Contract award). Customs duties are included and Applicable Taxes are extra.

2. No increase in the total liability of Canada will be authorized or paid to the Contractor unless an 
increase has been approved, in writing, by the Contracting Authority.

3. The Contractor must notify the Contracting Authority in writing as to the adequacy of this sum: 

a. when it is 75 percent committed, or

b. four (4) months before the contract expiry date, or

c. as soon as the Contractor considers that the sum is inadequate for the completion of the 
Work required in all authorized TAs, inclusive of any revisions, 
whichever comes first. 

4. If the notification is for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the Contracting 
Authority, a written estimate for the additional funds required. Provision of such information by the 
Contractor does not increase Canada's liability.

6.  Basis of Payment 

One of the following types of basis of payment will form part of the approved Task Authorization 
(TA).

All approved task authorizations will have their own Basis of Payment. The task price must be 
determined in accordance with the Basis of Payment at Annex A in each resulting Task 
Authorization.

(a) Firm Unit Price(s) or Firm Lot Price(s) - TA 

In consideration of the Contractor satisfactorily completing all of its obligations under the authorized Task 
Authorization (TA), the Contractor will be paid firm unit price(s) or firm lot price(s) in accordance with the 
Basis of payment in Annex A and with the authorized TA. Customs duties are included and Applicable 
Taxes are extra.

Canada will not pay the Contractor for any design changes, modifications or interpretations of the Work, 
unless they have been authorized, in writing, by the Contracting Authority before their incorporation into 
the Work.



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EZ899-200175 001 vic216
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

EZ899-200175/A VIC-9-42034
 

(b) Ceiling Price TA 

The Contractor will be reimbursed its costs reasonably and properly incurred in the performance of the 
Work, as determined in accordance with the Basis of Payment in Annex A, to the ceiling price specified in 
the authorized TA. Customs duties are included and Applicable Taxes are extra.

The ceiling price is subject to downward adjustment so as not to exceed the actual costs reasonably 
incurred in the performance of the Work and computed in accordance with the Basis of Payment.

Canada will not pay the Contractor for any design changes, modifications or interpretations of the Work 
unless they have been approved, in writing, by the Contracting Authority before their incorporation into 
the Work.

(c) TA subject to a Limitation of Expenditure 

The Contractor will be reimbursed for the costs reasonably and properly incurred in the performance of 
the Work specified in the authorized Task Authorization (TA), as determined in accordance with the Basis 
of Payment in Annex A, to the limitation of expenditure specified in the authorized TA.

Canada's liability to the Contractor under the authorized TA must not exceed the limitation of expenditure 
specified in the authorized TA. Customs duties are included and Applicable Taxes are extra.

No increase in the liability of Canada or in the price of the Work specified in the authorized TA resulting 
from any design changes, modifications or interpretations of the Work will be authorized or paid to the 
Contractor unless these design changes, modifications or interpretations have been authorized, in writing, 
by the Contracting Authority before their incorporation into the Work.

7. Periodic Usage Reports - Contracts with Task Authorizations  

The Contractor must compile and maintain records on its provision of services to the federal government 
under authorized Task Authorizations issued under the Contract.

The Contractor must provide this data upon request from the Contracting Authority in accordance with the 
reporting requirements detailed below. If some data is not available, the reason must be indicated. If 
services are not provided during a given period, the Contractor must still provide a "nil" report.

The data must be submitted to the Contracting Authority no later than 15 calendar days after receipt of a 
written request.

Reporting Requirement- Details

A detailed and current record of all authorized tasks must be kept for each contract with a task 
authorization process. This record must contain

For each authorized task:

1. the authorized task number or task revision number(s);

2. a title or a brief description of each authorized task;

3. the total estimated cost specified in the authorized Task Authorization (TA) of each task, 
exclusive of Applicable Taxes;

4. the total amount, exclusive of Applicable Taxes, expended to date against each authorized task;

5. the start and completion date for each authorized task; and

6. the active status of each authorized task, as applicable.

For all authorized tasks:
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i. the amount (exclusive of Applicable Taxes) specified in the contract (as last amended, as 
applicable) as Canada's total liability to the contractor for all authorized TAs; and

ii. the total amount, exclusive of Applicable Taxes, expended to date against all authorized TAs.
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8. Period of the Contract

Period of the Contract: From date of contract award to December 31, 2019 included.

The Contracting Authority or Authorized Client may issue Task Authorizations between date of contract 
award up to midnight December 31, 2019. Contractual obligations and deliverable completion dates 
under Task Authorizations may extend beyond December 31, 2019 and will end once the final Task has 
been fully completed and all outstanding obligations performed, such as payments (including interests), 
warranty obligations as well as audit rights.
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